
1.	 サイドボルスター（左）
2.	 マットレスコネクタ
3.	 マットレスコネクタキャビティ
4.	 フットボルスター
5.	 マットレス
6.	 バックル（各側に 4 個）
7.	 サイドボルスター（右）	

8.	 カバー取り付けファスナー (ファスナーフラップ付き)

9.	 滑り止めストリップ
10.	ケーブルマネージメントループ
11.	ハンドル（各ボルスターに 2 個）
12.	バックル（各ボルスターに 4 個）
13.	サイドボルスター固定ストラップ	
（頭部先端に	2 本、足部先端に 2 本）

クイックリファレンスガイド	-	使用方法

Citadel Plus ベッドフレームとの併用を想定
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AtmosAir Velaris（アトモスエア・ベラリス）  
- Plus Flex（プラス・フレックス）



Plus Flex の組み立て
Plus Flex は、必ず Citadel Plus ベッドフレームと併用し
てください。 

圧切替（アクティブ）セラピーでは、Plus Flex と 
AtmosAir Velaris	ポンプを併用してください。 

静止（リアクティブ）セラピーでは、ポンプを接続しな
いでください。マットレスがポンプに接続されている場
合は、ポンプチューブセットコネクタを外します。

1. Plus Flex マットレスをベッドフレームの中央に配置
します。 

2. 圧切替（アクティブ）セラピーを行う場合は、ポン
プをベッドのフットボードに掛けます。静止（リアク
ティブ）セラピーを行う場合は、ステップ 6 に進み
ます。

3.  

ポンプの電源ケーブルを、ケーブル管理ループに収
納します。フットボルスターを使用する場合は、ベッ
ドの足部先端でケーブル長さに余裕を持たせてくだ
さい。

4. ロッククリップを使用してケーブルを固定します。

5. 電源ケーブルとループの上にファスナーフラップを
かぶせます。

警告
つまずきや巻き込みの危険を避けるため、 
電源コードは常に適切に管理してください。

Skin IQ

AtmosAir Velaris 

40 60 80 100 130 170 210 250 350 454
kg

6.  

Citadel Plus ベッドフレームの左側ベッド幅を完全
に伸ばします。手順については Citadel Plus 取扱説
明書を参照してください。	

7. すべてのマットレスバックル（各側面に 4 個）が延
長ベッドフレームの上に配置されていることを確認
します。

8. 左側のサイドボルスターをマットレスの端に置き、	
フットプリントが足部先端にあり、ハンドルが上向き
であることを確認します。

警告
転倒や挟み込みの危険を避けるため、ボルスタ
ーを取り付けたり取り外したりする際は、ベッ
ドフレームの開いた側に介助者がいることを確
認してください。
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9. サイドボルスターのバックルをマットレスのバックル
に合わせます。	

10. 4 つのバックルを取り付けます。

11. サイドボルスターをベッドフレーム上に折り曲げま
す。サイドボルスターが延長部分にしっかりと取り
付けられ、マットレスと水平になっていることを確認
してください。

12. 固定ストラップのロッククリップを使用して、	
サイドボルスターをマットレスに固定します。	
足部先端に 2 つ、頭部先端に 2 つあります。

13. 右側のサイドボルスターで手順 6-12 を繰り返し	
ます。	

14. Citadel Plus ベッドフレームを完全に伸ばします。 

15. ポンプのチューブセットコネクタをベッドフレームの
右側にあるフットエンドの隙間に通してください。 

16. マットレスのコネクタを少し引き出します。
17.  チューブとマットレスのコネクタを接続します。	
完全に接続されたことを確認します（カチッという
音が 2 回鳴ります）。 

18. マットレスコネクタをマットレスに押し込みます。
19. フットボルスターをマットレスの足部先端に配置し
ます。

20. フットボルスターをベッドフレーム上で折り曲げ	
ます。コネクタがフットボルスターの上部カバーの
正方形のマークとそろっていることを確認してくだ
さい。

21. ファスナーフラップを元の位置に戻します。 
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22.  フットボルスターを持ち上げ、左側にある隙間に電
源ケーブルを通します。

23. すべてのボルスターについて、次を確認してくだ	
さい。
•	 ボルスターはマットレスと同じ高さであること。 

•	 トップカバー上に印刷された表示が見えること。
•	 ボルスターのすべてのハンドルが外側にある	
こと。

•	 すべてのバックルがマットレスにしっかりと取り
付けられていること。

•	 マットレス頭部先端と足部先端のロッククリッ
プがすべて取り付けられていること。

•	 すべてのファスナーフラップが折りたたまれ、	
ファスナーを覆っていること。 
 

24.  

患者をマットレス中央に載せます。
25. すべてのサイドレールが上がっていることを確認し
ます。 

搬送モード

エレベーターの大きさの都合上、搬送中にサイドボルス
ターおよび/またはフットボルスターを取り外し、再度組
み立てる必要が生じることがあります。	
介助者は常にサイドレールが外された側に立ち、患者
の腕と足がボルスターに載っていないことを確認してく
ださい。
ベッドフレームの延長部は必ず格納してください。各ボ
ルスターを取り外したら、足部先端または左右のベッド
フレームを格納します。

患者がベッドから離れる場合

患者がベッドから離れる必要がある場合は、介助者は
常にサイドレールが外された側に立ってください。

警告
落下や挟み込みの危険を避けるため、患者が
マットレスの中央に配置されていることを確認
してください。

警告
転倒や挟み込みの危険を避けるため、ボルスター
を取り付けたり取り外したりする際は、ベッドフレ
ームの開いた側に介助者がいることを確認してくだ
さい。

警告
患者がベッドから離れる際に転倒する危険を避け
るため、ベッドフレームの開いた側に介助者がいる
ことを確認してください。
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Plus Flex の解体 
延長部を開いたままにしないでください。ベッドフレー
ムの格納方法については、 Citadel Plus 取扱説明書を
参照してください。
1. フットボルスターを持ち上げます。	
2. ポンプを使用してる場合は、チューブセットコネクタ
を外します。 

3. ベッドフレームの足部先端を格納します。
4. 左側ボルスターの固定ストラップを外します。
5. 左側ボルスターをマットレスの上に折り曲げます。
6. 4 つのバックルを外します。
7. 該当する場合は、ケーブル管理ループからケーブル
を取り外します。

8. ベッドフレームの左側を格納します。
9. 右側ボルスターの固定ストラップを外します。
10. 右側ボルスターをマットレスの上に持ち上げます。
11. 4 つのバックルを外します。
12. ベッドフレームの右側を格納します。
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